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La modification n° 14 vise à fournir des réponses aux questions reçues à ce jour et à apporter des
modifications l’annexe A, Énoncé des travaux, comme suit :

Q27 Conformément à la Q12 et la réponse à la Q12 dans la modification n° 4 : 
 

« Q12  Est-ce que le Canada pourrait expliquer la raison de l’inclusion du paragraphe suivant dans la
sous-section 3.1 de la section II. Cadre de référence, de l’annexe A, Énoncé des travaux : Les parties
conviennent qu’il ne peut y avoir de lacune en matière d’équité si le processus, la procédure, l’action,
l’omission ou la décision du Ministère est clairement exigé en conformité  avec :
a) les politiques de TPSGC, y compris les instruments de politique de direction générale tels que le

Guide des approvisionnements;
b) les documents législatifs applicables (y compris les lois, les règlements et les accords

commerciaux);
c) les politiques auxquelles le Ministère ou ses clients sont assujettis. 

R12  Le Ministère a pris la décision qu’une direction plus claire était nécessaire sur ce que le
surveillants de l'équité (SE) pouvait utiliser pour signaler une lacune en matière d’équité. »

 
Veuillez indiquer quel est le problème que cette exigence qui limite la portée du rôle du surveillant de
l’équité est sensé régler. Veuillez fournir des exemples où l’absence de cette disposition a causé un
problème pour le Canada et décrire la nature du problème. Veuillez aussi indiquer quels sont les
avantages que le Canada prévoit obtenir en limitant le rôle du surveillant de l’équité.

R27 Le Canada modifie la sous-section 3.1 de la section II. Cadre de référence, de l’annexe A, Énoncé des
travaux.  Se reporter à la modification ci-dessous.

 
Q28 La réponse à la Q15 par le Canada laisse sous-entendre qu’il n’y aura jamais de cas où le respect

d’une « politique », telle que définie dans son sens large dans les réponses aux questions reçues à ce
jour, ne sera pas conforme à la définition d’équité, de l’annexe A, Énoncé des travaux. Veuillez
indiquer ce qu’un surveillant de l’équité doit faire lorsqu’il est clair que si le Canada respecte la
politique, cela ne sera pas conforme à la définition d’équité, de l’annexe A, Énoncé des travaux.

R28 Le Canada modifie la sous-section 3.1 de la section II. Cadre de référence, de l’annexe A, Énoncé des
travaux.  Se reporter à la modification ci-dessous.

RAISON DE LA MODIFICATION

1.0  Modifier l’annexe A, Énoncé des travaux.
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
1.0 L’annexe A, Énoncé des travaux, supprimer la sous-section 3.1 de la section II. Cadre de référence

dans son ensemble et le remplacer par :

3.1 « Lacune en matière d’équité » désigne un processus, une procédure, une action, une omission ou
une décision du Ministère observé par le surveillant de l’équité, qui a ou aura probablement, si des
mesures appropriées ne sont pas prises, une incidence négative sur l’équité, l’ouverture ou la
transparence de l’activité sous surveillance. Les parties conviennent qu’il ne peut y avoir de lacune en
matière d’équité si le processus, la procédure, l’action, l’omission ou la décision du Ministère est
clairement exigé en conformité avec les documents législatifs applicables, y compris les règlements et
les accords commerciaux, et les politiques du Conseil du Trésor et les instruments de politiques
connexes.

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS RESTENT INCHANGÉES
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